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Parts Image Description Quantity

A Pet Safety Gate 1

B Space Adjusters with Locking Rings 4

C Extension 1

BASIC PET GATE
USER MANUAL

  WARNING: Reproductive Harm - www.P65Warnings.ca.gov

Assembly - No Tools Necessary

1.	 The gate can be adjusted with the Space Adjusters (B) at each end.  
Ensure that the wall surface or the door frame is strong and rigid enough  
to safely install the gate. (FIG. 1)

2.	 Measure the opening where the gate is to be installed to ensure that the  
opening is between 29.5"- 35.5". Refer to the table to identify if an  
extension is required.

 
Minimum Width Maximum Width

Without Extension 29.5" 32.5"
With Extension 32.5" 35.5" 

3.	 Gate assembly without extension (FIG. 2, next page).
4.	 Gate assembly with extension (FIG. 3, next page). 
5.	 Position the gate leveled and centered in the opening (FIG. 3).
NOTE: Ensure the handle is in the closed position when installing as shown in the illustration above. 
The gap between the outer bars of the gate and the wall or door frame should not exceed 2.36" (60 
mm). If it is wider than 2.36" (60 mm), you should use an extension. The bottom of the gate should rest 
against the floor.
NOTE: It is normal that the top of the gate doesn’t completely close at this point. The gap will close as 
you tighten the Space Adjusters into the door frame in future assembly steps. 

Customer Service: 800-628-8815

  GATE IS DESIGNED FOR PET USE ONLY. NOT for use with children.  
Incorrect fitting or positioning of this gate could result in injury. Do not use the pet gate 
if any components are damaged or missing. Pet Gate must never be installed across a 
window. Clean the wall or door frame where you install the gate. Make sure surface is 
smooth & strong. Regularly check it has remained properly secured & the locking mechanism is still engaged. If the gate becomes 
damaged, DO NOT use again.
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Assembly (Continued)
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NOTE: Make sure both stoppers are pointed downward to prevent the gate from swinging during the 
assembling process.

6.	 Turn the locking ring by hand clockwise on the bottom Space Adjusters (B) until they  
are tight (FIG. 4).

7.	 Adjust Space Adjusters (B) on the top by turning the locking ring clockwise (FIG. 5) until the lock 
head on the handle of the swing gate fits the lock hole of the opposite part of the frame – make 
sure to leave 1/32" (1 mm) between the lock head and the lock hole (FIG. 6).

8.	 Now your gate is ready for use. You may turn stopper up or down depending on your preferred 
swinging direction. (FIG. 7). To open gate, slide top latch while pushing up on the bottom  
latch. (FIG. 8) To close gate, gently push shut.
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Piezas Imagen Descripción Cantidad

A Puerta de seguridad para mascotas 1

B Ajustadores de espacio con anillos de 
bloqueo 4

C Extensión 1

VERJA DE SEGURIDAD  
PARA MASCOTAS
MANUAL DEL USUARIO

  ADVERTENCIA: Daños del sistema reproductivo. - www.P65Warnings.ca.gov

Montaje - No se requieren herramientas

1.	 Puede ajustar la barrera con los ajustadores de espacio (B) en cada extremo.  
Asegúrese de que la superficie de la pared o el marco de la puerta esté lo  
suficientemente fuerte y rígido, para instalar la barrera con seguridad. (FIG. 1)

2.	 Mida la abertura donde se va a instalar la barrera para asegurarse de que la  
abertura esté entre 75 cm y 90.17 cm. Consulte la tabla para identificar si se  
requiere una extensión. 

 
Ancho Mínimo Ancho Máximo

Sin Extensión 75 cm 83 cm
Con Extensión 83 cm 90 cm 

3.	 Montaje de la barrera sin extensión, véase (FIG. 2).
4.	 Ensamblaje de la puerta con extensión, véase  (FIG. 3). 
5.	 Coloque la barrera nivelada y centrada en la abertura (FIG 3).
NOTA: Asegúrese de que la manija esté en posición cerrada cuando la instale, como se muestra en 
la ilustración arriba. El espacio entre las barras exteriores de la barrera y la pared o el marco de la 
puerta no debe exceder los 60 mm. Si es más ancho de 60 mm, debe usar una extensión. La parte 
inferior de la barrera debe descansar contra el suelo.
NOTA: Es normal que la parte superior de la barrera no se cierre completamente en este punto. 
La brecha se cerrará a medida que apriete los ajustadores de espacio en el marco de la puerta en 
futuros pasos de montaje. 

  LA BARRERA ESTÁ DISEÑADA  SÓLOPARA USO DE MASCOTAS. No debe ser  
usado con niños. La colocación o el ajuste incorrecto de esta barrera podría provocar 
lesiones. No utilice la barrera para mascotas si algún componente está dañado o falta. 
Nunca debe instalar la barrera para mascotas a través de una ventana. Limpie la pared 
o el marco de la puerta donde se instala la barrera. Asegúrese de que la superficie esté lisa y resistente. Compruebe regularmente que 
se ha mantenido correctamente seguro y que el mecanismo de bloqueo sigue enganchado. Si la puerta se daña, NO la vuelva a usar.
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Montaje (a continuación)

NOTA: Asegúrese de que ambos topes estén apuntando hacia abajo, para evitar que la barrera se 
balancee durante el proceso de ensamblaje.
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6.	 Gire el anillo de bloqueo con la mano en el sentido del reloj, hasta que los ajustadores de espacio 
(B) estén apretados (FIG. 4).

7.	 Coloque los ajustadores de espacio (B) en la parte superior, girando el anillo de bloqueo en el 
sentido del reloj (FIG. 5), hasta que el cabezal de cierre en la manija de la barrera giratoria, encaje 
en el orificio de cierre de la parte opuesta del marco - asegúrese de dejar 1 mm, entre el cabezal de 
cierre y el orificio de cierre (FIG. 6).

8.	 Ahora, la barrera está lista para el uso. Puede girar el tope hacia arriba o hacia abajo, dependiendo 
de la dirección de giro que prefiera (FIG. 7). Para abrir la puerta, deslice el seguro superior mientras 
empuja el seguro inferior hacia arriba  (FIG. 8). Para cerrar la puerta, empújela suavemente  
hasta cerrarla.


